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Abstract

The identity construction of endangered animals in ecological discourse affects readers’ attitudes
and behaviors, and in turn influences the protection of the ecological environment. However,
there aren’t many studies on the identity of wolves that may pose threats to people’s safety and
property at home and abroad. Therefore, under the guide of harmonious ecological philosophy
and from the perspective of systemic functional linguistics, the article analyzes the news reports of
the U.S. Fish & Wildlife Service from register, semantics and lexicogrammar in order to explore
constructed identities of wolves and the purposes. The research finds that in terms of the field in
the register level, the reasons why wolves are endangered are blurred, and the description of the
endangered situation of the wolves is not specific enough. From the vocabulary level, by choosing
nouns, verbs and adjectives related to objects, the news reports construct the wolf as the identity
of the exploited and the hidden destroyer. The wolf assumes the role of the affected and the pos-
sessed in the expression of the experiential meaning of the clause, and is constructed the identity
of the exploited, guarded, managed, and protected identity. In the passive voice clauses, the
wolves assume the role of the affected and are constructed as weak victims and veiled destroyers.
In addition, it should be noted that there are also some vocabulary and grammatical metaphorical
expressions in the discourses, which also help to establish the identity of the wolf as a hidden vic-
tim and destroyer. One of the purposes is to conceal the threat that humans pose to the survival of
wolves. On the other hand, it can reduce the conflict between stakeholders and wolves, which is
good to protect wolves. However, while proposing to protect wolves, the construction of these
identities also exposes the ecological view of the opposition between man and nature. Wolves are
regarded as a valuable resource. Such discourse is not conducive to protecting the ecological en-
vironment.
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1. 5|15

T ST R = A AR S R R 28 R, ERXFENE ST, ERIES Y RBEEO— TR B,
ZEEREEA WA SRS AR ALV [2]. Halliday $2 i DLTE S 0TSS5 S5 L8 i 7t
SEIE T R MK A2 THE[2]. AL FERAEALEE R, B ANBEANAESHRSIES %A
HgE, BEFFMERONESHASENE, AMIESERN L TE” [3]. BRI
ez — RIEFINRAE ARZAE(UAE AL IR B)VELES R G T A UL S NEZ KR R[4]. &
Uy il Fa 4t 22 & 3 (social identity), &FE AR S FTEAL SR IHAT . FEABIBET %P, GhefeEss
i3 (ecological identity), #5 k& NFRFEHE N MATEEEN R RG M [5]. TEBUM. SRR, FRERA .
A A F SN, ATDPRRA TSR . S815, 23 ERI R COCA. BNC iEkHER, K
TERLEE TR wolf FERC I ], B T TR IRAS B I RFAE AT 3 (gray, wild, giant, big, howling, grizzly, grey).
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SKUEHL(Arctic, Ethiopian, Italian, Alaskan, Tasmanian). F125(domesticated, captive). #4bi%(endangered, ex-
tinct). A4 (Lucien Wolf)[¥) 435 1E (Ambivalent discourses) LA4h, B IR1: (¥ 151E (destructive discourse)fn
dire. ravenous. rabid. ferocious. lone. hungry. muddy. snaring Z5#%, Ti#t= £ 25 PEK)51E (beneficia
discourse) [6]. FHHLTFT W, AATXIRAZ ARG R - o BIEIR AT REXT A FR A fir S I 77 22 4 ] REAL)
By, AHRAAER RS T AR ARSI, AT EIR AT D Z R .

E S BT T SCER R R, BEAUTEE 2R 1B S 7 A T 2 T AN A 5¢ &
X1 who. which [7] [8]~ A7l FIAF 72 i 1d] so, ASER to A9 FRon X HITE A 45H[10], 22
MFEA BB F R BT T, D0 RAE, 15 AR R 2 A =0 Eretse. At £ BF,
W T IS 2 S G2 [10) B T i RO B[ 12] [13] [14] [15], /03 K T g5 AR 25 v 28 (R EF2E 309
FERA RN BIHFL[7] [16].

R[4V R T AR N RSB T, S MBS 5 SRR EE =AY E T T A SR
RTCINEE S A B o IR 58 WE[L7) N BB VBRI A FE b T 52 i CBRAE S HshPiit &
Wi, B NA LSS it S SCR AN 2 W STk, AHE SR TAURME . SRR M AR
TEHL T 3% [ 1 28 K B AR B HE R (https:/Awww. fws.qov) It 0 R /T 3 -4 56 TR PR [ i E R i AR
AUEE, KHEEAEEME G, REEZE T 3/ RBE: 1) RPN T 4 ? 2) WLiE S
PR PR T IR L5 42 2 3) R IX LG B 1) H iR A4 7 ASCEI R R B DA =A A, S
o B I 118 SR i MRS TR, SRR AAINASEIR, B Ry IRX —Hfayh.

2. TRipEA
2.1 5B EEE

AT AT E A S A B AR 2[18] [19]. ffhi. skImAS[20]#6 ), BUAMASE=EE, &
FERIRFE T X[21], ISR AL [22] 55 X RIE N FE ST LS R G AL M, HaE e RBoR AR
EBRGE IO, BAREEETESRGZIMITTER. MMEERESBR, HEWEN T # %Y
Wi N B o R T 0 Mo 2 [ SCAE v [ TE 3 R AR A, B mT ARSI RIS IR 2K XA R AE AN F]
RIERT B 219 5t N AR E M [5]. sESC. BELEZ P EEgEE 2L T “RETTM” B
R ¥ “CEETY BN, SRR “LONA” NS BARAES A AR T A g
BEAEGAHIESHELZ . NENZE L NEIEASAG YR Z 8] AN O R DR AT (8 ¥ 3 i e

RGN TIRE . KR PE 5 B 2 ARSI N 5 BRI S 5 R EH IO, DIAEILE R 2
Mot BAR, FRTRPASHE. EMEAETTE, DOVERFAENIIRZESE, ANBRAF AR

NS5, WP NSRS AE ARSI R, TEHZ NG AR N B 7 2 44k N 2Esh )
5% R AEAEARTRIT (. AR NSRBI TCEREETE S N E M S, TSR S ) B 4 2 4 45 P )
B E SRR N AR NS IS ATy, BETSE RS . R LRGBS 5 A T4
B s X2 7 P I = 1 8 2 P s 5 L5 S o e

22. RGEEES FMEDEIES

FESC, REREHER TR RAESITTED T RS IIREE S ¥ = K0 BB R GERR BB
= RJuIIfig, FRR AT I I W] S RSO RER AR B AR Z T R . RS EAER Halliday /N K0
B —, FEIESHE DT RGP, R DI L HEA 0 B SCIRIERE, AR I & SR T
[l — 40 HARIE TR 72 23] 2 UK AR 2 Halliday % 0 A8 2 — o Halliday A NIE & =24 2RI,
EOUREE R WICEEENE R, SRR R (realization)FI5¢ R . Wil 1 [24]F7R.
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content: semantics

content: lexicogrammar

expression: phonology

expression:
phonetics

Figure 1. Stratification

E1l BXx

EEE AR Halliday 1955 — MZ0 AR SALERHESE 2 v bR OB, B SAESRASU G B .
R SCGEREX N TR E RIEEN, BROEEOS N TAE, SCIEREX N TIE R AR AR TR, 1
SOB ST F1EY(field) 1 5 (tenor) FliE 2 (mode) 3 N5 . 1576 15 5 (0 i B3Rk 616 [ ) 25 R3S 21,
EEEZS 5H IEENFER UGS . IBEERIESMHEHEHERLaAO, HEXR R EE. 15 I83#T
ZEBR TR R EIE . 15 RS T S B AME RE D7 R [25]. UE4h, Halliday tAAHESThAEfE 5 1 = Koo h ke
2, 1RIRIE S XISt R S AR PRI, ALK (experiential)ThRE, & T R “HNE” 1
Thig. A1 “IB4” (logical)PhRe, LIThRe EEZiET “RYPE” Al “IEE” 192RIL[26].

T RAEVE L RGN RETE 5 20— NI [27]. Fawceett $5 M 1E 24050 N2t e shiE e
(action process). 5% Z& i £ (relational process). > 2 £ (mental process) . 3 5% i # (environmental process).
S L 72 (influential process) FH=E {1 AH 91 72 (event-relating process) [28].

A FE AR 50 R E PR AR E AT 4, HodiE )R AR R JE R AT 45 & Halliday
(1) 7% Je i =0 Fawcett R0 ) FABVE AT 43T

3. fIREM
3.1. iIBE RSIMIERIBE—ITE

B AEY . BB AR B R X EMOIR KT R R GE AR AN 1% AR U R 1 1)
JRA L BRI DL Gl f e 1l @, AN ZAAY H 2 endangered. threatened SRR 1) AR FNEURT O
Bot. 15 B MIZRTEUN . R AHCE FIBEA, HEERS5EEE, 23 &I, SRV EUM (state and tribal
governments. the Mexican wolf Interagency Field Team). {##/"41%{(conservation organizations)fIFAF 13
F: (private landowners). 4 %17 # (livestock-rearing community) 55 35 M52, 8 & SRy E & 51
PORIX—WEIE R, FUEAR TR IRX —aai . MBS, #riE e R H B imE, i
DURIEL F, AR E R AERT BN e —, 22 E—iK ORI, Sz 2R 83T HiE s A 0 Ok
PR H SRR DTER N R DA NTREL, FBUE SRR, (ECNECA 2, A Redodt . AR ST 7t E A
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B SIE S RGNS R R .
3.2. AU —EBS ARG ENEMRLELE

321 HERENHZIRTIE
KRS G LT TR R b E BE P IER ORI E], BI K “wolf” HI) 418 (E ) /NE) . XX
Yo 2 3H (R )R 2R 1R LR 3% 1.

Table 1. Classification of words and word groups related to “wolf”

F 1. “wolf” HXRBIRA(TH) 7%

TR wolves, gray wolves; canis lupus, great predator; treasured species; American wildlife;
PIRR A% e (i) the only remaining entity, Mexican wolves
R GAEL R imperiled species; threatened and endangered species; an endangered subspecies; Gray wolf populations
A4 () losses, livestock operation, impact
Rl 5T N 25108 41 (= 34 30) the brink of extinction, recovery
TR AL 2 AR (1] 2H) predation

MELEXT wolf AH IS HR1TE 2 T AN, R T 2518 B R IR IR 1) 6 5 Ak 3 (imperiled,  threatened and
endangered), FFAREERE N2 EE G4y, WA XIRIA 21151 (great, treasured). [HJETE AR5
Fa R, ARG R R N — R R 5 1 B 0 o MAIRR SEAR 44 1] (] 41) 74> KA treasured H treasure
Mk, REZIENBRAS GRS, FHiEm Mg, IR EX N —HE5t. EBH IR
14 precious species, AN G = Az Ib iR MR, SR AE AW .

BEAMRE wolf B2y entity, /&AEIRRHUE HEG ORI entity, KERPIML, AT LAZEBURFAHSSHRT 151
FR P B AR S ORI B R delist B remove, 2533 — M NIRIEIR AR AR, 1445 wolf —ii] m] DLEE i H 3%
RORFEBUR A RIBI TS 1T, IR — e i A5 R R s i 452

X a5 S I A B AT ANET R 0 AT o T 30BN A R A 55 0 A5 1 7 TR A AT 3 T

1) In addition to listing [Pro]* the Mexican wolf [Af] as [PrEx] an endangered subspecies [Cre], the Service
Proposes...

2) The proposed rule [Ag]...focuses the protection on the Mexican wolf, the only remaining entity that
warrants protection under the Act, by designating [Pro] the Mexican wolf [Af] as an endangered subspecies
[PrEx].

3) The Service’s proposal is supported by governors and state wildlife agency leadership in each of the
states with current wolf populations, as well as those [Ag] that will assume responsibility for managing [Pro]
wolves [Af] dispersing into their states, such as Washington, Oregon, Colorado, Utah and North Dakota.

4) The U.S. Fish and Wildlife Service [Ag] today proposed [Pro1]? to [remove [Pro2] the gray wolf (Canis
lupus) [Af] from the list of threatened and endangered species [Dir].

5) This final rule [Ag] excludes [Pro] Mexican wolves [Posd] as that species remains listed under the ESA
[Posr].

VRS NSO NIZ NI S 5 A R BOSFERGSy, BRI (o BUBF): Pro (Process), idFE; Af (Affected), 3%
I, PrEx (Process Extension), i FEZEK: % 4); Cre (Created), €1i&%); Ag (Agent), JfiZE; Dir (Direction), J7ll; Posd (Possessed),
HEY): Ag-Ca (Agent-Carrier), Jiidi - #{&; Af-Ca (Agent-Carrier), %% - #%&; Comr (Communicator), Z{#iJ7; Comd (Com-
municated), ZZ#M%; At (Attribute), JEM:; Posr (Possessor), #if5#; Posd (Possessed), #if547; Ag-Cog (Agent-Cognizant), Jifi
H-I\H#; Ra(Range), JEHl.

NI EZA RIS 545 . ZHI R IR ERS .
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FELL 6] 1~4 HORAE/NG) R S5 RIEZ I M B, £E6 5) , IRAE/NEHRIBIRA YR M . B
BBl R, BRSO Tk E OBk E, T B SE EBUM ST TR RS E , B
TR — T B RS MEVE B T I Sy . 2By, AN SRR IR BB fG Ab S, T DATE 2 Mk
There are fewer and fewer wolves.Z%& The gray wolves are in danger.B{/& The gray wolves feel great threats.
SRR AR R NG A B R N R AN R AN]SR Gk S B B AR R BRI AR BE, T4
AR A ER AR

EREENRE, RIFEA TS E R R IEER T, W SR 1 Sy, EAD RS
P, iR E CAT AT

6) “The Wolf-Livestock Demonstration Project Grants Program [Ag-Ca] is [Prol] a tool [Atl] for coordi-
nating [Pro2] with state and tribal governments [Ag] to reduce [Pro] conflicts [Af-Ca] where gray wolves and
livestock operations [Ca] overlap [Pro],” said [Comd] Fish and Wildlife Service Director Dan Ashe [Comr].
“...It ensures that the livestock-rearing community [Af-Ca] is [Prol] adequately equipped [At1] to prevent [Pro2]
financial losses [Af] and compensated [Pro3] where losses [Ca] are [Pro] unavoidable [At2].”

7) The U.S. Fish and Wildlife Service invites submission of grant proposals from eligible states and Native
American tribes for demonstration projects intended to reduce [Prol] and address [Pro2] the impact [PrEX] of
wolves on livestock operations [At].

8) ... Prevention Grants that assist livestock producers [Ag] in undertaking [Prol] proactive, non-lethal ac-
tivities [PrEx1] to reduce [Pro2] the risk [PrEx2] of livestock loss due to predation by wolves, and Compensa-
tion Grants that reimburse livestock producers for livestock losses caused by wolves.

9) “The Wolf-Livestock Demonstration Project Grants Program is a tool for coordinating with state and
tribal governments to reduce [Prol] conflicts [Af] where gray wolves and livestock operations overlap,” said
Fish and Wildlife Service Director Dan Ashe. “This program ... ensures that the livestock-rearing community
[At] is [Pro2] adequately equipped [At] to prevent [Pro3] financial losses [Af] and compensated where losses
are unavoidable.”

10) Qualifying livestock [Posr] includes [Pro] cattle, swine, horses, mules, sheep, goats, livestock guard
animals and other domestic animals [Posd].

UL EfIE) R T UE H, —J5TH, gray wolves 55 livestock [ 5 (conflict) 7E /) A& $H AN A 1 FE
BT 2 2 S AR A, B overlap /RSB RR B /NEIPE R M R 2 i conflict. 5 2R 181,
TRAE S A B 5 R B 52m impact. 4% 74 losses FXUS: risk 781, BARE shialid 72 cause, impact H /2 /&
VMBI 73 T A & The wolves cause losses B # The wolves affect livestock operations. /)] i JE 20 _E ) i
HRREUF. b, 5 7) risk 7 reduce AFHIEFE A, IMEAE LR remove, delete &R, SR TR KM
WIRPE, DL RIUESCE AT, 7E6 9)H, losses 7E/NA)HHRIHE AR M 1, unavoidable /&%) I J& 1
FIFEIA, o U XS AN AT SRR AN T 38 S . AR FE A €6 ) prevent TR 2 2855 45 2% financial losses 1
ANTEIRAE, A 45 H financial losses 14 5 EIJRFF I AR 15 5% & MO FLAE L 55405 & 1A unavoidable,
reduce Tfi A& &7 “THFR 7 & U remove SR, SRR AE DACSCIRIR R LSS, WU AATRAE RS I

JEEALER] 8)FH T livestock losses (1 sF, {H 2 & H ) ia) ki 1 £ /N o) rhoR B @ YL A 10, T XA
AR, DRIARAVE AR S A H LN R .. 726 9) 55 —J71H, livestock-rearing community
TE/NA)H 7R BRI M €4, equipped FEAT R M)A 4, 5540 T IRAITTAE - E4F, livestock-rearing community
FE/NVE) F R H IS A2 5117 compensate 52 3 HI M, R B FPCIERT B CAT N TSI Z IR B 5
3, TI{TH live-stock-rearing community FUEURF A SGHR [ T3E R & . EH VONIXFER A BE B 41, X
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FERITE A B T N EXPIR B SR, S 4 i TR AN L b . SR E] 10)h iR I K & RA 1
R — AR, B2 BBUREA S . RS HAR R R & IEA R FEER YA, XAERE R AR T8
F TR RSO o

11) “... Now, under expanded state management, impacted communities [Ag-Cog] will be able to determine
[Prol] how best to preserve [Pro2] gray wolf populations [Af1] while protecting [Pro3] other native species and
livestock [Af2].”

MEL Bl Ay AT LUE H, impacted communities 78 /NA) H R A dH il S ATA K038 1 M €, B how 5] 5
[ FEiE A RIHIL R 1 M . 7E 5B MW AJH,  gray wolf populations A1 other native species and livestock 3t
A7 /Na) R FH I 25 preserve Al protect K52 5. [ AR5 HAMFIRN 5K & (A LA 0, TRk 44
B E SR H B

3.2.2. MBRGHRBRAIBS

RAES R /NE) R T F BRI HR A O, ERENES /N ZRE B A G, DU R
S

12) More than 45 years after gray wolves [Af] were first listed [Prol] under the Endangered Species Act
(ESA), the Trump Administration and its many conservation partners [Comr] are announcing [Pro2] the suc-
cessful recovery of the gray wolf and its delisting from the ESA [Comd].

TE4] 12)H, gray wolves /252 %, were listed 212, HMNACRREN. o, KRFEMKE
FIATE ESA TRIFZNH) 44 B 1] P9 254 38 L N 45 HH 4 1] 17] 2H the successful recovery of the gray wolf and its
delisting from the ESA &I, H1 3 EBUM A RS ZH 23 55 Fn A A, A5 5]t o] GIF BRAR B ) AN L 48 J ST
AR B B T S D

13) Gray wolves [Ra] were extirpated [Pro] from most of the Lower 48 states by the middle of the 20th
century...

7E45] 13) 1, gray wolves f&% 3, were extirpated /210 FE, S0 02 FRE 1, TRALEAF] 1 R K
BRI, 2@ TR EER S

3.2.3. [gM

AL 9 A4 A e AR T VR R e B PHE — B 5 A 0 ) B [29] o 3X — RUFEASAIT 7T e B TE R h B 45
BN AEI. —T7 1, ARSI T IR BB MAE I E 4517 endangered. threatened, imperiled 55784
JEVERI A1, R KA ik FE 8y B 44 6] extinction SRARIL. 55— 7710, R IR A BUBR # 1) &
¥y, B R (— R A 5hiR) B 4 R4 91 (loss, impact, predation, predator), # &1k, AL, kS Th B AELE
Lk RS i S, s s

14) a: ... the gray wolf has rebounded from the brink of extinction...

14) b: The gray wolf is not on the brink of extinction.

Bl 14a i R B /Na), B 14b SR TR — BRI . WR R RRE NE S, R T
DRORIAE R AL STAF B UF e, W 2 ROAE K L850 5 K AR S5 3K 175 T AN S A FEL A B 1) A (0 T e A R B By
WFRUHRER, RIENZEE RS O st 1.

4. WREEE

ARINZ R T AR TEE PRI B oy A i AL, TSR IL, AEIRRR IR T, REE R —
BIAR Wt 248 [ B A B AL, ARG (K AL B HR AN B . MRV R R U, Sl i FA A 5 (1
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A 1] Bl R 75 1A R AR AR SR 3 RS E BB 1) B o IRAE /N 2 0 T SO AR IE AR 7R H 32 5
WHDEME, SOEMBER ML ZHE. SEEE . ZRPENS 0. EEEhESr/hTh, )
A HARRIA O, RO RIS/ 52 B AR (0 By o RS THORAE N SE R . RN Xt
EBRGHMAETLT TINS5, shZaeshit. thh, FEERAGRIERE B0 — R AE
2 B SR FRIA A B TR M BB P ) 32 T RBOA ) B o R AG IXLE B fy ) H IAE T — T
R 1 AR A AR IE B, S9N BTtE. 50—, AT AR M s AR O SRR
ARSI, 44T R0, EESRPIRKFER, XS0tk n 75 BARX L
WA, WRIFBCA VR — R BESH N 2E dy A SR A e —Moa A O (E R SRR e B, X
IR AT DR A A BT

&E 3k

[1] Haugen, E. (1972) The Ecology of Language. Stanford University Press, Palo Alto.

[2] Halliday, M.A.K. (1990) New Ways of Meaning: The Challenge to Applied Linguistics. Journal of Applied Linguistics,
6, 7-16.

[8] HE. AFIBFFRDGEMKEL]. +ESME, 2016, 13(1): 8-12.

[4] B REDIRAMA NEBEES TN Z BEER—— RS HE R TS 5 3 /@A EI[]. T ESME,
2016(5): 84-91.

[6] FEE, BEE A REREBEST M) L SMEZE HARtt, 2019: 138, 72, 128, 161-162.

[6] Stibbe, A. (2015) Ecolinguistics: Language, Ecology and the Stories We Live by. Routledge, London.

[71 Gupta, A.F. (2006) Foxes, Hounds, and Horses: Who or Which? Society & Animals, 14, 107-128.
https://doi.org/10.1163/156853006776137113

[8] Gilquin, G. and Jacobs, G.M. (2006) Elephants Who Marry Mice Are Very Unusual: The Use of the Relative Pronoun
Who with Nonhuman Animals. Society & Animals, 5, 79-105. https://doi.org/10.1163/156853006776137159

[9] Sealey, A. and Oakley, L. (2013) Anthropomorphic Grammar? Some Linguistic Patterns in the Wildlife Documentary
Series Life. Text & Talk, 3, 399-420. https://doi.org/10.1515/text-2013-0017

[10] Sealey, A. and Oakley, L. (2014) Why Did the Canada Goose across the Sea? Accounting for the Behaviour of Wild-
life in the Documentary Series Life. International Journal of Applied Linguistics, 1, 19-37.
https://doi.org/10.1111/ijal.12007

[11] Tannen, D. (2004) Talking the Dog: Framing Pets as Interactional Resources in Family Discourse. Research on Lan-
guage and Social Interaction, 37, 399-420. https://doi.org/10.1207/s15327973rlsi3704 1

[12] Stibbe, A. (2001) Language, Power, and the Social Construction of Animals. Society & Animals, 9, 145-162.
https://doi.org/10.1163/156853001753639251

[13] Stibbe, A. (2003) As Charming as a Pig: The Discursive Construction of the Relationship between Pigs and Humans.
Society & Animals, 4, 375-392. https://doi.org/10.1163/156853003322796091

[14] Stibbe, A. (2005) Counter-Discourses and the Relationship between Humans and Other Animals. Anthrozoés, 1, 3-17.
https://doi.org/10.2752/089279305785594289

[15] Stibbe, A. (2006) Deep Ecology and Language: The Curtailed Journey of the Atlantic Salmon. Society & Animals, 1,
61-77. https://doi.org/10.1163/156853006776137168

[16] Cook, G. (2015) “A Pig Is a Person” or “You Can Love a Fox and Hunt It”: Innovation and Tradition in the Discursive
Representation of Animals. Discourse & Society, 5, 587-607. https://doi.org/10.1177/0957926515576639

[17]  ERME, W5, CRIESIMID S Mm@ M NBRiE R RAT 3], 41 PHI K% 224K, 2017, 26(6): 50-52
[18] FEESL, BRig. ST ES5IEEMNES/ISITN]. JMERESC, 2016, 32(6): 55-61

[19] farfhs, 2R, EBRERIEEZ RS ITi &E D). ARSME, 2017, 40(5): 597-607

[20] fulfh, SKIGZS. AERIEE IR D] B SME, 2017, 14(5): 56-64

[21] Ridley, M. (2010) The Rational Optimist: How Prosperity Evolves. Harper, New York.
https://doi.org/10.1016/S0262-4079(10)61556-4

[22] Baker, S. (2006) Sustainable Development. Routledge, London. https://doi.org/10.4324/9780203495933

DOI: 10.12677/ml.2021.94146 1086 PARIE S


https://doi.org/10.12677/ml.2021.94146
https://doi.org/10.1163/156853006776137113
https://doi.org/10.1163/156853006776137159
https://doi.org/10.1515/text-2013-0017
https://doi.org/10.1111/ijal.12007
https://doi.org/10.1207/s15327973rlsi3704_1
https://doi.org/10.1163/156853001753639251
https://doi.org/10.1163/156853003322796091
https://doi.org/10.2752/089279305785594289
https://doi.org/10.1163/156853006776137168
https://doi.org/10.1177/0957926515576639
https://doi.org/10.1016/S0262-4079(10)61556-4
https://doi.org/10.4324/9780203495933

CTAWE!

[23]
[24]

[25]
[26]
[27]
[28]
[29]

dokd, S RGDREE S F 24N M]. il E#ESMEHE tiktt, 2001: 4-5.

Halliday, M.A.K. (2014) Halliday’s Introduction to Functional Grammar. 4th Edition, Arnold, London.
https://doi.org/10.4324/9780203783771

PR, dERR T SEALERIES: RS XA 4MEET], 2018, 201(2): 6-10.
HH B, gk, . RADRE S FHRIM]. dbal UK E R, 2005: 74,
HES, M, & RATHREEENTT I RIE[M]. dbat: dbaik% i, 2008: 2.
e, skmA, & DOBEIIRE ST IM]. dbal: SMBHUE S50 AHRRAL, 2016: 20.

Halliday, M.A.K. (1994) An Introduction to Functional Grammar. 2nd Edition, Edward Arnold (Publishers) Limited,
London.

DOI: 10.12677/ml.2021.94146 1087 PARIE & 2%


https://doi.org/10.12677/ml.2021.94146
https://doi.org/10.4324/9780203783771

	基于系统功能语言学生态话语中狼的身份建构研究
	摘  要
	关键词
	A Systemic Functional Study on Identity Construction of Wolves in Ecological Discourse
	Abstract
	Keywords
	1. 引言
	2. 理论基础
	2.1. 生态哲学思想
	2.2. 系统功能语言学和生态话语分析

	3. 研究发现
	3.1. 语言系统外的情景语境—语域
	3.2. 语场内化——语言系统之语义层和词汇语法层
	3.2.1. 构建狼身份的经验过程
	3.2.2. 构建狼身份的被动语态分析
	3.2.3. 隐喻


	4. 讨论与结语
	参考文献

